
anulmányomban a nõi divat kortárs rep-
rezentációját helyezem górcsõ alá a
neoviktoránius angol történelmi regény

mûfaján keresztül. Az összehasonlítást John
Fowles A francia hadnagy szeretõje (The French
Lieutenant’s Woman, 1969) és Zadie Smith The
Fraud (2023) címû regényének olvasatán ke-
resztül végzem. Elsõsorban a modern Új Nõ
(New Woman) reprezentációs formáit kutatom a
vizsgált reprezentatív regényekben. Értelmezé-
semben röviden kitérek John Fowles azonos cí-
mû regényének filmadaptációjából vett egyik
ikonikus jelenet öltözködés-központú elemzé-
sére.1 A tanulmány célja nem a filmadaptáció
elemzése. A filmet és a regényt egymástól elkü-
lönülõ szövegként közelítem meg. A hangsúly
azon az anamorfikus2 mozzanaton van, ame-
lyen keresztül a film mûfaji sajátosságai látha-
tóvá tesznek egy olyan jelentésréteget, amely a
regényben rejtve marad. Ezzel a rövid reprezen-
tatív részlettel szeretném szemléltetni azt a je-
lentéstartalmat, amely csak egy bizonyos nézõ-
pontból látható, vagy Maurice Merleau-Ponty
vakfolt3 hasonlatával élve, e jeleneten keresztül
a láthatatlan láthatóvá válik.4 Ennélfogva, a te-
kintetünket elmozdítva tapasztalhatjuk a „jelen-
létét”. Séllei Nóra rámutat arra, hogy a Reisz-
féle filmadaptációnak van egy olyan rétege is,
amely „a regénybeli idézetekhez, allúziókhoz
hasonlóan konkrét vizuális szövegeket idéz
meg.5 A nevezett jelenethez Séllei „jelentéses
vizuális allúzióként” Jacques Joseph Tissot A té-66
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Így a neoviktoriánus
angol történelmi
regények a nõi divatot
nem csupán a múlt
felidézésére használják,
hanem eszközként is 
a jelenkori társadalmi,
kulturális és politikai
kérdések vizsgálatára.

SZÉLPÁL LÍVIA 

A NÕI DIVAT KORTÁRS 
REPREZENTÁCIÓJA 
a neoviktoriánus angol történelmi regényekben:
John Fowles és Zadie Smith mûveinek 
összehasonlító olvasata

T



likertben (In the Conservatory [Rivals], kb. 1875–1878) címû festményét állítja
párhuzamba.6 Ez az értelmezési keret illeszkedik a neoviktoriánus angol törté-
nelmi regények azon visszatérõ gyakorlatához, amely a viktoriánus kor temati-
kus és stiláris megidézésére épül: egyrészt a korszakra jellemzõ öltözködés és vi-
zuális kódok hangsúlyos ábrázolásán keresztül, másrészt pedig az újraértelme-
zés jelenségére való tudatos reflexió révén.7 Ennek következtében a mûvek a tör-
ténelmet a jelen kontextusában értelmezik, társadalomkritikai dimenzióval ki-
egészítve.

A nõi divat kortárs reprezentációja a neoviktoránius
angol történelmi regény mûfaján keresztül

A háború utáni idõszakban Nagy-Britanniában a történelmi regények inten-
zív virágzása figyelhetõ meg, amely – Mariadele Boccardi értelmezésében –
olyan kulturális légkörben bontakozott ki, ahol egyre tapinthatóbbá vált az or-
szág gazdasági és politikai helyzetének, valamint globális státuszának visszaesése.
Mindez az irodalomban a múlt felé irányuló eszképizmus8 és nosztalgia felerõ-
södéséhez vezetett.9 Bényei Tamás Fredric Jameson tézisére hívja fel a figyelmet,
miszerint a kortárs történelmi regényeket a kultúrörökség (heritage) jelensége-
ként szükséges vizsgálni.10 Így Jameson értelmezésében a történelmi regényt már
nem lehet úgy definiálni, hogy a történelmi múltat reprezentálja, csak a múlttal
kapcsolatos elképzeléseinket és sztereotípiáinkat tudja képviselni,11 amely értel-
mezésnek a nõi divat kortárs reprezentációja is integráns része.

A neoviktoriánus angol történelmi regények a letûnt viktoriánus kort helye-
zik fókuszba. A kor iránt érzett nosztalgia és eszképizmus mellett a kritikai 
újraértelmezés igénye is megjelenik. John Fowles A francia hadnagy szeretõje 
címû regényében – korát megelõzve – sok a pastiche-elem.12 A szöveg Charles
Dickens és Thomas Hardy regényírói stílusának imitációjaként (pastiche) is mû-
ködik: karakterábrázolása, stiláris konvenciói és az öltözködés részletezõ bemu-
tatása egyaránt az imitált korszak mentalitásának megidézését szolgálják. Ezzel
szemben Zadie Smith The Fraud címû történelmi regényében – a cím értelmezõ
keretéhez igazodva – a csalás, illetve az olvasó tudatos megtévesztésének straté-
giája is hangsúlyosan jelen van. Smith mûve a viktoriánus korrajz szatirikus imi-
tációjaként értelmezhetõ, amely egyúttal kísérletet tesz a férfiközpontú történel-
mi elbeszélés radikális újraírására. Kirchknopf Andrea meghatározása szerint 
a neoviktoriánus regények visszatérõ témái közé tartozik a szexualitás proble-
matizálása, a politikai hatalom újradefiniálása a dekolonizáció perspektívájából,
valamint a társadalom marginalizált csoportjainak utólagos megszólítása –
mindez pedig az öltözködés ábrázolásán keresztül is hangsúlyosan ma-
nifesztálódik.13

A vizsgált reprezentatív regények 

E két regényt azért választottam a reprezentatív elemzés tárgyául, mert hang-
súlyosan képviselik azt a tendenciát, amelyben a viktoriánus kor a jelenkori
anyagi kultúra meghatározó részévé válik. Danielle Mariann Dove 2023-ban
megjelent Victorian Dress in Contemporary Historical Fiction: Materiality, Agency
and Narrative címû monográfiájában amellett érvel, hogy a ruházat a történelmi
fikcióban nem pusztán díszletelem, hanem az ágencia megalkotásának eszköze,
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amely érdemben hozzájárul a korszak, a karakterek és a narratíva értelme-
zéséhez.14 Megértésem szerint – Dove elemzését követve – Fowles és Smith
neoviktoriánus regényei a viktoriánus kori brit, középosztálybeli fehér nõiesség
irodalmi reprezentációját alkotják újra a (re)fashioning15 jegyében. Ennélfogva
Kimberly Cox értelmezése szerint Dove olvasatában a viktoriánus öltözködés új-
raalkotása a brit kortárs regényekben a kulturális örökség (heritage) és az identi-
tás formálásának feminista szimbólumaként értelmezhetõ.16 A vizsgált
neoviktoriánus regényekben a viktoriánus kori öltözetek a múlt szellemjárta em-
lékezethelyeiként, illetve egyúttal annak kísérteteiként is (haunted és haunting
heritage) jelennek meg.17

Ennek megfelelõen a neoviktoriánus angol történelmi regények a nõi divatot
nem pusztán a múlt felidézésének eszközeként alkalmazzák, hanem olyan értel-
mezõ keretként is, amely lehetõvé teszi a jelenkori társadalmi, kulturális és po-
litikai kérdések vizsgálatát. A ruházat ábrázolásán keresztül e regények mélyebb
betekintést nyújtanak a szereplõk belsõ világába, a társadalmi viszonyok struk-
túrájába és a nõk viktoriánus kori helyzetébe, miközben a kortárs olvasó számá-
ra is releváns problémákat tematizálnak. 

Az Új Nõ

John Fowles A francia hadnagy szeretõje címû regénye – melyet 1967-ben kez-
dett írni, és amelynek cselekménye 1867-ben játszódik18 – egyszerre olvasható a
viktoriánus Anglia korrajzaként és szerelmi történetként. A regény középpontjá-
ban Sarah Woodruff alakja áll, aki a lyme regis-i közösségben kitaszítottként 
jelenik meg: a helyiek  szemében õ a „Tragédia,”19 a „bukott nõ” állítólagos kap-
csolata miatt egy francia hajóstiszttel. Vele szemben a férfi fõszereplõ, Charles
Smithson angol arisztokrata, az evolúcióelmélettel kacérkodó fiatalember, aki
igazából nem értette meg Darwint20, és életét továbbra is a viktoriánus társadal-
mi normák szerint szervezi. A cselekmény Sarah, Charles és Charles gazdag pol-
gári menyasszonya, Ernestina Freeman között kibontakozó szerelmi háromszög
köré szervezõdik. A mû hangsúlyos kérdéseket vet fel az identitás, a nõi szere-
pek és a személyes szabadság problematikájáról; Sarah enigmatikus figurája pe-
dig a szabadság értelmezésének központi vezérfonalává válik.21

Zadie Smith The Fraud (2023) címû regényének középpontjában a 19. század
egyik leghírhedtebb, valós eseményeken alapuló pere, a Tichborne Claimant-
ügy áll, amelyben egy imposztor a Tichborne családi vagyon eltûnt örökösének
adta ki magát. Smith regénye kísérlet a férfiközpontú történelmi elbeszélés újra-
írására Mrs. Touchet, egy fehér középosztálybeli nõ nézõpontjából, aki akaratla-
nul is kisajátítja Andrew Bogle, a per koronatanúja és a Tichborne család egykori
rabszolgájának történetét. A csalás motívuma végigvonul a regény egészén, és ez
a tendencia a pastiche illúziójára is kiterjed. Mrs. Touchet William Harrison
Ainsworth történelmi regényíró házvezetõnõjeként és mûveinek – háttérben
maradó – szerkesztõjeként megkérdõjelezi a történelmi narratívák alapfelvetése-
it, miközben egy lehetséges nõi történelemszemlélet körvonalait rajzolja meg, te-
ret adva a marginalizált szereplõk hangjának.22

Hasonlóan, mindkét regényben meghatározó a nõi divat, azon belül is a ru-
hák színe és elszakadás a fûzõ megtartó, ugyanakkor korlátozó hatalmától,
amely a viktoriánus kori nõi és férfi divat23 egyik meghatározó eleme.24 Mindkét
regényben jelen van az ellentét a viktoriánus kor merev normái és a karakterek68
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által viselt ruhák „vizuális kapcsolatrendszerében.”25 Ez a fizikailag korlátozó öl-
tözet a nõkre nehezedõ tágabb társadalmi korlátokat szimbolizálja – korlátozott
mozgásszabadságukat, elvárt szerepüket, mint az otthon angyalai (Angel in the
house26), és a fizikai megjelenésük hangsúlyozását.27 Az öltözködéstörténet és a
fûzõ viselettörténete szorosan összekapcsolódik az Új Nõ irodalmának (New
Woman novelists) regényeiben, melyek nõi szereplõi áthágják a viktoriánus vi-
selkedési és erkölcsi normákat.28

William Henry Perkin 1856-os felfedezése, az új szintetikus színezõanyag, a
mauvein,29 és annak tömeges elõállítása, forradalmi hatással volt a viktoriánus
divatra. Az elsõ szintetikus festéket, a mályvaszínû anilinszármazékot, Perkin-
lilának is hívják. Ez a szín nem csupán esztétikai választás volt, hanem státusz-
szimbólum is, a hatalom és az elõkelõség jelképe, amely immár a tömegek részére
is könnyen elérhetõvé vált, s melynek „mánia” jellegét a korabeli sajtó és divat-
kritika tovább erõsítette az ipari forradalom korszakának fogyasztói világában.30

Fowles és Smith regényében is ismétlõdõen megjelenik a Perkin-lila színû nõi
ruhák használata.

Fowles metareflexív módon beavatkozik a narrációba és kommentálja a 19.
századi divatot. Ezzel rávilágít a korabeli ruházat abszurditására, korlátozó jel-
legére. Az elsõ fejezetben Ernestina bemutatásában a divat meghatározó: 

„Az ifjú hölgy a legújabb divat szerint öltözött, mert más szél is fújdogált
1867-ben: a krinolin és a nagy kalap elleni lázadás elõszele. (…) Az ifjú hölgy
ruhaszínei modern szemünknek kifejezetten harsányak; csakhogy a világ épp
akkoriban vergõdött az anilinfesték feltalálásának szülési fájdalmai közt.”31

Sarah – Ernestinával ellentétben – tudatosan szembeszegül a korabeli divat-
tal. Sarah esetében a ruházat nem csupán külsõ viselet, hanem az identitás ke-
resésének eszköze is. Ahogy változik a sorsa és a személyisége, úgy változik a
ruházata is, tükrözve belsõ átalakulását az elsõ fejezetben bemutatott fekete ru-
hás „mitikus figurától”32 az „Új Nõ”33 alakjáig. Ez a lélektani mélység, amit
Fowles a divathoz társít kortárs szemléletmód. A díszes ruhák gyakran elfedhe-
tik a valóságot és a társadalmi problémákat, amit Ainsworth regényeiben a túl-
zó öltözék- és helyszínleírások szemléltetnek; Mrs. Touchet pedig ironikusan ki-
figurázza ezeket a túlzásokban rejlõ társadalmi ellentmondásokat.34 Ugyanakkor
Sarah esetében a ruházat leleplezi a valóságot, a társadalmi normák képmutatá-
sát. Ez a kettõsség rávilágít a divat idõtlen szerepére az identitás, a szabadság és
a társadalmi normák tükrözésében. Sarah karaktere pedig a viktoriánus divat
korlátozó normái elleni lázadás és az egyéni szabadságvágy megtestesítõje,
ahogy ezt a következõ idézet szemlélteti a modern, Új Nõ megjelenésével:

„És a ruhája! Annyira megváltozott, hogy elõször azt hitte, valaki más áll
elõtte. Mindig is a régi ruháiban képzelte el, kísérteties arca gyászos fekete-
ségbõl emelkedett ki. Ez a személy azonban az Új Nõ teljes uniformisát visel-
te, látványosan elutasítva az összes korabeli elképzelést a nõi divatról.”35

A filmadaptáció említett ikonikus jelenetében a két nõi ellentétpár markáns
vizuális kontrasztként jelenik meg: Ernestina choker nyakláncot visel, amely a
nõi erõ, gazdagság és egyenjogúság egyik szimbólumaként értelmezhetõ, míg
Sarah nyaka fedetlen marad. Ez az ellentét a regényben nem fordul elõ, a film-
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adaptáció azonban láthatóvá és értelmezhetõvé teszi, hangsúlyozva a choker
nyaklánc mögöttes jelentéstartalmát. Úgy látom, hogy Sarah mind a regényben,
mind a filmben enigmatikus alak, az Új Nõ megtestesítõje, míg Ernestina – min-
den konzervatív neveltetése ellenére – már jóval korábban ennek elõfutáraként
jelenik meg. Ezt a szerepet a choker viselése erõsíti, amely egyszerre hordozza a
nõi önrendelkezés és a múlt hagyományainak szimbolikáját.36

Ezzel szemben Smith The Fraud címû regényében szintén két nõi ellentétpár
jelenik meg: Mrs. Eliza Touchet és a cselédsorból felemelkedett új Mrs.
Ainsworth. Az elsõ Mrs. Ainsworth, aki fiatalon elhunyt, a múlt örökségének és
kísértetének szimbólumaként van jelen, amit az elcsomagolt ruháin keresztül ér-
zékeltet a szerzõ:

„– Anya ruhája! – suttogta Fanny, a lányok közül a legidõsebb és legszigo-
rúbb, a gyakorlatias Emilynek és az örökké sebzett lelkû Anna-Blanche-nak,
aki erre csendesen sírni kezdett. Anyjuk halála után Mrs. Touchet elsõ teen-
dõi közé tartozott – miután végleg beköltözött az Ainsworth-háztartásba –,
hogy gondosan selyempapírba csomagolja Mrs. Ainsworth összes ruháját,
hogy megõrizze õket a lányai számára, akik majd egy napon viselhetik azo-
kat. Ha egy nõ ilyen fiatalon hal meg – mindössze harminchárom évesen –, a
ruhái eleve jó állapotban vannak. Nem lesz szükség sok átalakításra ahhoz,
hogy harminc év múltán is divatosak maradjanak.”37

Eliza, az intellektuális hajlamú és független szellemû nõ ruházatában szigo-
rúbb és gyakorlatiasabb, mint a többi tehetõs nõ. Öltözködése kifejezi felületes-
ség iránti megvetését és szellemi értékek iránti elkötelezettségét. Ezzel szemben
az új Mrs. Ainsworth ruhái kétségbeesett törekvésrõl árulkodnak: minden darab
arra szolgál, hogy tiszteletreméltónak tûnjön, a hitelesség látszatát keltve, remél-
ve, hogy ezzel másokat is meggyõzhet társadalmi státuszáról. Öltözéke így egy-
szerre próbál megfelelni a nõkkel szembeni társadalmi elvárásoknak, és támo-
gatni önmaga társadalmi pozícióját. Ahogy a következõ idézet is szemlélteti:

„Fájt Mrs. Touchet-nek, hogy a horshami omnibusz helyett konflist fogadjon,
de annyira rettegett attól a gondolattól, hogy az új Mrs. Ainsworth-öt ártatlan
járókelõkre szabadítsa, hogy végül úgy döntött, kifizeti a többletköltséget.
Most azonban, amikor szemügyre vette a nõ köré csavart hatalmas mennyi-
ségû levendulaszínû szövetet, a fölösleges ráncokat, fodrokat és turnûröket,
a haszontalan szalagokat, a haj tornyában elhelyezett díszes fésûket, vala-
mint a homlokára elõrebillentett, nevetséges kis kalapot, az extra kiadás már
valóságos fõnyereménynek tûnt. Eliza maga mit sem változott a negyvenes
évek óta. Ruhája továbbra is hosszan karcsúra szabott viselet volt, elkeske-
nyedõ ruhaujjakkal, s még mindig lószõrbõl készült alsószoknyát, kalapot és
kendõt hordott, haját pedig szigorúan középen választotta el. Még mindig
úgy festett – ahogy egykor a kensal lodge-i élcelõdõk mondták–, »mint egy
keskeny harang egy gótikus templomban«.”38

A Perkin-lila ruházata társadalmi elvárások szimbólumává válik ebben a le-
írásban. Az új Mrs. Ainsworth Perkin-lila színû ruhája a fogyasztói társadalom
kialakulásának, a társadalmi státusz erõltetett kifejezésének eszközeként értel-
mezhetõ, de az Új Nõ reprezentatív megjelenésétõl még távol áll, és a nevetsé-70
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gesség határát súrolja. Értelmezésemben Smith a regényben megjelenõ ruhák
ábrázolásán keresztül világít rá a jelenkori feminizmus befejezetlenségére. 

Következtetések

Összegzésként megállapítható, hogy a nõi divat ábrázolása a neoviktoriánus
regényekben metareflexív eljárások révén a jelenkori történelemértelmezés fon-
tos jelzõrendszereként mûködik. A neoviktoriánus angol történelmi regények a
nõi divatot nem csupán a múlt felidézésére alkalmazzák, hanem eszközként az
aktuális társadalmi, kulturális és politikai kérdések vizsgálatához is. Smith regé-
nyében az intertextualitás és a humor a korabeli férfi írók kulturális tekintélyé-
nek aláásását szolgálja, a mûvet a paródia irányába mozdítva el, miközben a
rasszizmus, a nemi egyenlõség és a gyarmatbirodalmi örökség máig ható prob-
lémáira fókuszál. Fowles regényében ezzel szemben a divatkódok az öltözködés
társadalmi jelentését és az önkifejezés lehetõségeit hangsúlyozzák. Az ön-
reflexív narráció, a nem lineáris cselekményvezetés, valamint az intertextuális
elemek az identitás, a nõi szerepek és a személyes szabadság kérdéseit emelik
ki. A két regényt a nõi divat reprezentációja köti össze, amely a múlt és annak
kulturális örökségének értelmezési médiumaként funkcionál.
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